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Roditori
Volatili
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Packaging allegri e accattivanti, 
gabbie, accessori e linee
complete di alimentazione 
per ogni esigenza.

    GABBIE RODITORI

    ACCESSORI E LETTIERE RODITORI

    ALIMENTAZIONE RODITORI

    ALIMENTAZIONE VOLATILI

    ACCESSORI E LETTIERE VOLATILI

    GABBIE VOLATILI
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Gabbie per roditori e conigli

Gabbie
Cages

97687
Cavia
cm 55 x 30 x 34 h

97636
Roger
cm 70 x 50 x 41 h
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www.best-friend.it 161

97656
Ruota per gabbie
Wheel for cages
ø cm 14

97658
150 ml

Giochi
Toys

Colori assortiti
Mixed colours

Abbeveratoio colorato
Coloured drinker

Every Spray
antiparassitario
Every Spray pesticide

97668.0
Per conigli e uccellini,
contro insetti e parassiti
For rabbits and domestic
birds, against insects and pests

200 ml

Permetrina e 
Tetramina

Accessori e antiparassitari per roditori e conigli

DISPLAY
DA 18 PZ.
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Accessori per roditori e conigli

Linea Mini Fattoria - giochi e accessori da gabbia
Mini fattoria line - Toys and cage accessories

Giochi da appendere colorati, 

realizzati solo con materiali naturali.
Colorful hanging toys, 

made from natural materials.

97664.1
Carote di fi bra di mais
Corn bran carrots
cm 8 x 2,6

97664.2
Ciliegie in legno, 
carta e luffa
Wood, loofah, paper cherries
cm 22

97664.3
Uva in legno, 
carta e luffa
Wood, loofah, paper grapes 
cm 22

97664.4 
Casetta in legno naturale
Natural wooden house
Small
cm 21,5 x 14 x 10,5 h

97664.5 
Casetta in legno naturale
Natural wooden house
Large
cm 35 x 25 x 18,5 h

Casette e accessori realizzati in legno naturale,

facili da installare in ogni gabbia senza bisogno di attrezzi. 
Made from natural wood, easy to install to any cage 

with no need for tools. 

97664.7
 Mangiatoia in legno
da appendere
Hangable wooden bird feeder
 cm 15 x 10 x 22 h

97664.6
Ponte in legno
da appendere
Wooden bridge
 cm 10 x 20 x 1,5
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Fibre e fi eno per roditori e conigli
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97680.0  
Fibra per nido, in kapok, 
la fi bra naturale più leggera al mondo.
Totalmente biologica e anallergica.
Bedding fi ber, made of kapok, 
the lightest existing natural fi ber.
Totally organic and hypoallergenic.

36 g

97667
Fieno
Hay 
30 l (1 Kg)

97667.4
Little One
Fieno di montagna con camomilla
La camomilla riduce l’aria nell’intestino dei roditori 
e ne normalizza le funzioni gastrointestinali. 
Svolge anche una leggera azione antinfi ammatoria.
Little One - Mountain hay with camomile
Camomile reduces fl atulence and normalizes 
the functioning of gastrointestinal tracts. 
It has a mild anti-infl ammatory effect.

400 g

Fibre e fi eno per roditori e conigli
Fibers and hay for rodents and rabbits
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97651  
Lettiera in trucioli di legno
Wood shavings litter
15 l (1 Kg)

97683 
Best Friend Furrletto
Lettiera in tutolo di mais
al limone naturale 
Corncob litter lemon scented 

6 l (3 Kg)

97684.1 
Best Friend Papel
Lettiera in carta 
per roditori e conigli
Paper litter for rodent and rabbits

5,5 l

97684.0
Little One
Sabbia da bagno per roditori
Nel loro habitat naturale, i roditori si lavano 
usando le sabbie vulcaniche e le polveri sottili 
per rimuovere sporco e detriti dal pelo. 
Ideale per bagni di sabbia di cincillà, degus, 
gerbilli e criceti.
Bathing sand for rodents. 
In their natural habitat, rodents regularly wash 
themselves in volcanic ash and fi ne dust to remove 
the excess liquid and hairs and to clean their fur. 
Chinchillas, degus, gerbils and hamsters also 
take sand baths.

kg 1

Lettiere per roditori e conigli
Litters for rodents and rabbits

Lettiere per roditori e conigli

CAT&RINA-CATIGIENICA
lettiera in carta adatta 
a gatti, roditori e piccoli 
animali
Catigienica paper litter is suitable
for cats, rodents and small pets

91470 a pag.  38
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Alimentazione per roditori e conigli

Little One - biscotti
Little One - Biscuits

I biscotti Little One, snack sani e gustosi, integrano 
la dieta quotidiana di criceti, ratti, topi e gerbilli.

Little One Biscuits are tasty and healthy addition to a daily 
ration of hamsters, rats, mice and gerbils.. 

97803
Biscotti con carote
Ricetta gustosa con cereali, uovo e appetitose carote.
La confezione contiene 5 biscotti.
Carrot biscuits. Tasty recipe with cereals, egg and crunchy carrots.
Pack of 5 biscuits.

35 g

97816.4
Panetti di erbe di campo con guarnizione
Stick from meadow grass with toppin

Realizzati con erbe di campo profumate e con tre deliziose coperture: 
fi ori di calendula, carota o fi ori di malva, ricchi di vitamine, minerali e 
fi bre, necessarie per una corretta digestione.
Made of fragrant meadow grasses and covered with one of the three 
delicious toppings: marigold fl owers, carrot or mallow fl owers, rich in vitamins, 
minerals and fi ber required for proper digestion of rodents and rabbits. 
g 85 - 9 stick

97816.6
Pizza vegetale
Vegetable pizza

Ricetta 100% priva di grani, zuccheri, conservanti e coloranti, 
con erba di campo profumata e copertura di zucchina, 
pomodoro, peperone rosso e petali di calendula.
100% grain free recipe without added sugars, preservatives and colorants, 
made of fragrant meadow grasses, with zucchini, tomatoes, red pepper 
and marigold petals topping.
g 55 - 6 pz

97816.2
Cestino di erbe di campo con ripieno
Tasty bowls from meadow grasses with fi lling

Creato appositamente per roditori e conigli, con erbe di campo 
fragranti e ripieno di: pastinaca, zucchina, mela, zucca, carota 
o boccioli di rosa. Durevole, ricco di vitamine, minerali e fi bre.
Developed specially for rodents and rabbits, it’s made of fragrant meadow 
grasses and fi lled with: parsnip, zucchini, apple, pumpkin, carrot or rosebuds. 
Long lasting and rich in vitamins, minerals and fi bers.
g 65  - 12 cestini/bolws

Little One - Snack
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Little One - snack
Little One - snacks

Gli snack Little One non sono solo un alimento, ma un concetto di 
spuntino che coniuga nutrimento e divertimento per roditori domestici, 
tutto a base di materie prime di qualità premium.

Little One treats are not simply food, but a concept of snack that combine 
nourishment and fun for domestic rodents, all from the fi rst quailty raw materials.

97815.2
Mini pannocchie
Mini corn cobs

Gustoso passatempo ed eccellente additivo nutrizionale per la dieta del roditore domestico. 
Può essere servito sia crudo che sottoforma di pop-corn, cotto nel microonde.

Tasty toy and excellent addition to your pet’s main diet. It can be fed both as cobs and as popcorn, 
cooked in the microwave.
g 130

97815.3
Rami di ribes
Black currant branches

I rami di alberi da frutto devono essere inclusi nella dieta quotidiana di roditori e conigli. Questo è 
importante non solo per offrire loro una dieta varia, ma anche per un corretto consumo e cura dei 
denti. E’ importante che sia presente la corteccia, in quanto fonte di nutrienti (proteine, vitamine, 
minerali e microelementi).
Trees’ branches should be included in the daily rodents and rabbits’ food ratio. This is necessary not only for 
the variety of the diet, but also for grinding down teeth and dental care. It is important to give branches with 
bark, because bark is a major source of nutrients (protein, vitamins, minerals and microelements).
g 50

97815.4
Radice di tarassaco
Dandelion roots

Snack molto amato dai piccoli animali e utile integrazione alla dieta: oltre alla cura dei denti, 
l’animale assumerà calcio, altri minerali e inulina, un elemento protettivo del fegato.
Loved treat for all home pets and a useful addition to the diet: while grinding down its teeth, the pet will get 
calcium, other minerals and inulin, liver protecting element.
g 35

Alimentazione per roditori e conigli
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Alimentazione per roditori e conigli

Little One - snack in barattolo
Little One - canned treats

97817.1
Cereali soffi ati
Grano, orzo, mais soffi ati sono fonte 
di proteine e carboidrati ad alta 
digeribilità.
Puffed grains. Puffed wheat, barley and 
corn are source of easy-to digest proteins 
and carbohydrates.
g 100 

97817.5
Carota disidratata
Solo carota croccante e appetitosa.
Dried carrot. Only crunchy and delicious 
carrot. 
g 200 

97817.3
Mix di frutti
Con banana (nutriente e ricca di 
potassio), ananas (che contiene vitamine 
del gruppo B, A e C, magnesio e iodio) 
e uvetta (che fornisce sali minerali, acidi 
organici e vitamine).
Fruit mix. With banana (highly nutritious product 
rich in potassium), pineapple (that contains a 
large amount of B-group, A and C vitamins, 
magnesium and iodine), and raisin (rich in 
mineral salts, organic acids and vitamins).
g 200

97817.7
Croccanti alle erbe
Croccanti snack a base di grani ed erbe 
disidratate. Fonte importante di fi bre 
per la digestione, favorisce il consumo 
dei denti.
Herbal crunchies. Crisp herbal crunchies made 
of selected grains and dried herbs. Great source 
of fi bre which stimulates digestion but also a 
means for grinding down those little teeth.
g 100

97817.2
Fiocchi di piselli
Deliziosi snack, nutrienti e facili da 
sgranocchiare, grazie al formato in 
fi occhi.
Pea Flakes. Delicious and nutritious food, easy 
to gnaw, thank to the fl ake form.
g 200

97817.6
Scaglie di carrube
Nutriente e ricco di vitamina B, calcio, 
ferro magnesio e altri minerali.
Dried carob. Nutrient and rich in B vitamins, 
calcium, iron, magnesium and other minerals.
g 200

97817.8
Vitamina C mix
Porcellini d’india, cincillà e altri roditori 
richiedono dei quantitativi periticolari di 
vitamina C, che devono essere assunti con 
la dieta: questo è un mix di bacche, frutta e 
vegetali con il più alto contenuto di vitamina C.
Vitamin C mix. Guinea pigs, chinchillas and other 
pets have a special need for vitamin C, so they have 
to get in it suffi cient quantities from their diet: this is 
a of berries, fruit, and vegetables with the maximum 
vitamin C content.
g 180

97817.4
Mix di verdure
Mix di carota, pastinaca, pomodoro, 
zucchina e zucca disidratate che 
contribuiscono a soddisfare il 
fabbisogno quotidiano di vitamine e 
nutrienti dei piccoli roditori e conigli.
Vegetable mix. Dried carrot, parsnip, tomato, 
zucchini, pumpkin provide small pet with
every-day minimum intake of vitamins
and nutrients.
g 150
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Alimentazione per roditori e conigli

Little One - alimento complementare
Little One - supplementary food

97823.1
Sticks con frutti di bosco 
per criceti, topolini, ratti e gerbilli
Con grano, orzo, sorgo, miglio giallo, avena, 
uvetta, bacche di ginepro, mirtilli rossi, 
mirtilli blu, lamponi e fragole.
Berries sticks for hamsters, rats, mice and gerbils. 
With wheat, barley, sorghum, yellow millet, oat, raisin, 
juniper berrei, cranberries, blueberries, raspberries, 
strawberries.

120 g

Gli Sticks Little One sono snack cotti al forno, composti con materie prime selezionate: sette 
diverse ricette che contengono fi no a 15 ingredienti diversi (semi, verdure, frutti, noci, bacche, 
erbe…) e o� rono non solo un’importante integrazione alla dieta quotidiana, ma anche un 
passatempo sano e divertente. La confezione da 2 sticks include un supporto per lo snack che si 
adatta a tutti i tipi di gabbia e permette di appenderlo in posizione orizzontale o verticale.

The Little One sticks are oven-baked treats made of a selection of top quality 
ingredients: seven di� erent kinds of treat, which contains up to 15 di� erent ingredients 
(seeds, vegetables, fruit, nuts, berries, herbs…) and o� er not only an important food 
supplement to the daily diet, but also a healthy and fun hobby.
The pack includes 2 sticks and a stick holder that fi ts most of the cages and allows to 
hang it both in vertical or horizontal position.

97823.2
Sticks con frutta e noci 
per criceti, topolini, ratti e gerbilli
Con grano, orzo, sorgo, miglio giallo, avena, 
girasole, pisello, noccioline, mela e pera.
Fruit and nuts sticks for hamsters, rats, mice and gerbils. 
With wheat, barley, sorghum, yellow millet, oat, sunfl ower, 
peas, peanuts, apple and pear.
120 g
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Alimentazione per roditori e conigli

97823.5
Sticks con frutta
per cavie, conigli e cincillà
Con grano, orzo, sorgo, miglio giallo, 
avena, uvetta, mela, albicocca.
Fruit sticks for guinea pigs, rabbits and chinchilla. 
With wheat, barley, sorghum, yellow millet, oat, 
raisin, apple, apricot.
120 g

97823.4
Sticks con verdure
per cavie, conigli e cincillà
Con grano, orzo, miglio giallo, sorgo, avena, 
mais, piselli, carote, cavolo, porro e sedano.
Vegetable sticks for guinea pigs, rabbits and chinchilla. 
With wheat, barley, yellow millet, sorghum, oat, corn, 
peas, carrot, cabbage, leek, celery. 
120 g

97823.6
Sticks con erbe e fi ori 
per cavie, conigli e cincillà
Con grano, orzo, miglio giallo, avena, basilico, 
erba medica, fi ori di calendula e camomilla.
Herbs and fl owers sticks for guinea pigs, 
rabbits and chinchillas.
With wheat, barley, yellow millet, oat, basil, alfalfa, 
marigold and chamomile fl owers.
110 g
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Little One - alimento bilanciato
Little One - balanced food for rodents and rabbits

97826.2
Per porcellini d’India 
Alimento completo di tipo “muesli”; 
una ricetta povera di grassi e con 
alto contenuto di fi bre e vitamina C.
For guinea pigs
Complete feed, muesli style; low in fat, high 
fi bers and vitamin C.
900 g

97826.5
Per conigli 
Alimento completo di tipo 
“muesli”. Con piselli in fi occhi, 
cereali soffi ati, pezzi di carota 
e carruba.
For rabbit
Complete feed, muesli style, 
with peas in fl akes, puffed cereals, 
slice of carrot and carob.
900 g

97826.1
Per criceti 
Comprende più di 19 ingredienti.
Ricco di vitamine e di sali minerali 
essenziali, che prevengono i 
defi cit dei micronutrienti. 
For hamsters
Made of more than 19 ingredients. 
Rich in vitamins and mineral salts, 
that prevent micronutrients defi ciency.
900 g

Con grani, semi, noci e frutta disidratata per una dieta adeguata 
al fabbisogno nutrizionale dei roditori domestici.
With grains, seeds, nuts and rare fruit, adapred to the nutrinioal 
requirements of domestic rodents. 

97826.3
Per cincillà
Contiene l’intero complesso di proteine, grassi, 
carboidrati, vitamine e minerali necessari per un 
alimento di alta qualità e la salute del cincillà. 
Il contenuto equilibrato garantisce un elevato 
valore nutrizionale.
Complete food for chinchillas
Contains the entire complex of proteins, fats, carbohydrates, 
vitamins and minerals necessary for high quality feeding and health 
of chinchillas. The balanced content ensures a high nutrition value.
900 g

97826.4
Per conigli junior 
(sotto i 6 mesi di vita) 
È un alimento completo di tipo 
“muesli” sviluppato per conigli 
giovani (con meno di 6 mesi).
Effi cace anche contro diverse 
specie di salmonella, batteri e funghi.
For junior rabbit
Complete feed, muesli style, suitable 
for young rabbits (less than 6 months). 
Effective against salmonella, 
bacteria and fungi.
900 g

Alimentazione per roditori e conigli
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9ESPRIO
Espositore prodotti

Rio e Little One
in materiale plastico

Plastic fl oor standing display
for Rio and Little One 

products.

58 x 38 x 187 cm

Little One - alimento Premium
Little One - premium food for rodents and rabbits

97827.3
Per cincillà 
Con carota essiccata, pastinaca, sedano, 
zucchine, mele, ibisco, fi ori di cactus 
e petali di girasole.
For chinchillas
With dried carrots, parsnip, celery, zucchini, 
apples, hibiscus, cactus fl owers and sunfl owers. 
750 g

97827.5
Per conigli 
Con cetriolo essiccato, carota, sedano, 
zucchine, fi ori di calendula, fi ori di trifoglio 
rosso e coni di luppolo. 
For rabbit
Dried cucumber, carrot, celery, zucchini, calendula 
fl owers, red clover fl owers, hop cones.
750 g

97827.2
Per porcellini d’India
Con zucca essiccata, pastinaca, zucchine, mele, 
frutti di bosco, rosa canina, fi ordaliso rosso, fi ori 
di trifoglio e petali di rosa.
For guinea pigs
With dried pumpkin, parsnip, zucchini, apples, berries, 
wild rose, red cornfl ower, clover fl owers and rose petals.

750 g

Mangime complementare composto da 60 diverse erbe di campo, 
pressate tramite uno speciale processo a freddo che mantiene 
intatti tutti i minerali, vitamine e nutrienti. Ricco di fi bre che 
aiutano la pulizia dei denti e supportano la digestione. 
Ogni razione contiene frutto-oligosaccaridi, omega3, omega6 
ed estratti di lievito, oltre a frutta e fi ori secchi, vegetali e bacche. 
Privo di grani, coloranti artifi ciali, aromi e OGM.

Decorative pet food which includes a variety of 60 meadow herbs, 
made with the use of a special cold pressing technology to preserve 
all the minerals, vitamins and nutrient. Rich in fi bers which support 
teeth abrasion and provide healthy digestion. Each ratio contains 
fructooligosaccharised, omega3, omega6 and yeas extract, in addition 
to dried fruits and fl owers, vegetables and berries. Grain free, 
without artifi cal colors, aromas and GMO.

Alimentazione per roditori e conigli



www.best-friend.it172

97725.3
Per uccelli esotici
Con panico giallo e rosso, miglio giallo, Giapponese, bianco, 
rosso e nero, semi di scagliola, semi di niger, semi di lino, avena 
sbucciata, semi di sesamo, alghe, gluconato di calcio. 
For exotic birds
With yellow and red millet spray, Japanese, white red black and yellow millet, 
canary grass seed, niger seeds,  linseed, dehusked oat, sesame seeds, algae, 
calcium gluconate.
500 g

97725.4
Per parrocchetti 
Con miglio giallo, rosso, nero, semi 
di scagliola, avena sbucciata, sorgo 
bianco, grano saraceno, semi di 
cartamo, avena, semi di girasole, 
semi di lino, riso paddy, semi di 
canapa, semi di niger, sorbo, 
fi occhi di carota, alghe, gluconato di 
calcio.
For parakeets
With yellow, red and black millet, canary 
grass seed, dehusked oat, white sorghum, 
buckwheat, saffl ower seed, oat, sunfl ower 
seeds, linseed, paddy rice, hempseed, niger 
seed, rowan berries,
dried carrot, algae, calcium gluconate.
500 g

97725.5
Per pappagalli
Con semi di cartamo, sorgo bianco, 
frumento, grano saraceno, semi di 
scagliola, semi di girasole bianchi, avena, 
riso paddy, avena decorticata, orzo, miglio 
giallo, grano mais e orzo soffi ati, carruba, 
mais, banana disidratata, semi di zucca, 
fagioli mungo, semi di canapa, frutti di rosa 
canina, arachidi, sorbo, peperoni rossi, 
alghe, gluconato di calcio. 
For parrots
With saffl ower seed, white sorghum,  wheat, 
buckwheat, canary grass seeed, sunfl ower seed, 
white sunfl ower seeds, oat, paddy rice, dehusked oat, 
yellow millet, puffed wheat, corn and barley, carob, 
corn, dried banana, pumpkin seeds, mungo beans, 
hempseed, wild rose fruits, peanuts, dried rowan 
berries, red peppers, algae, calcium gluconate.
500 g

Rio - alimento bilanciato
Rio - balanced food for birds

Con semi, cereali, erbe, alghe, ortaggi secchi, bacche, noci e frutta disidratata 
che assicurano tutti i nutrienti di cui gli uccelli necessitano.
With seeds, cereals, herbs, algaes, dry vegetables, berries, nuts and rare fruit, 
adapted to the nutritional requirements of domestic birds.

97725.1
Per canarini
Con semi di scagliola, miglio 
giallo e rosso, semi di colza, avena 
decorticata, semi di lino, semi di 
niger, semi di canapa, alghe, 
gluconato di calcio.
For canaries
With canary grass seeds, yellow and red 
millet, rapeseeds, dehusked oat, linseed, 
niger seeds, hemp seed, algae, calcium 
gluconate. 
500 g

97725.2
Per pappagallini
Con miglio giallo, rosso e nero, 
scagliola, avena decorticata, semi di 
lino, niger, avena, canapa, frumento, 
alghe, gluconato di calcio. 
For budgies
With yellow, red and black millet, canary 
grass seeds,dehusked oat, linseed, niger 
seed, hempseed, wheat,oat, algae, calcium 
gluconate.
500 g

97725.4
Per parrocchetti 
Con miglio giallo, rosso, nero, semi 
di scagliola, avena sbucciata, sorgo 
bianco, grano saraceno, semi di 
cartamo, avena, semi di girasole, 
semi di lino, riso paddy, 
canapa, semi di niger, sorbo, 
fi occhi di carota, alghe, gluconato di 
calcio.
For parakeets
Wi
grass seed, dehusked oat, white sorghum, 
buckwheat, saffl ower seed, oat, sunfl ower 
seeds, linseed, paddy rice, hempseed, niger 
seed, rowan berries,
dried carrot, algae, calcium gluconate.

Alimentazione per volatili
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Rio - biscotti
Rio - biscuits

 I biscotti Rio sono gustosi e nutrienti integrazioni alla dieta giornaliera per ogni tipo 
di volatile domestico. Preparati con uova e cereali, sono particolarmente indicati nel 
periodo della muta e della riproduzione. Ogni confezione contiene 5 biscotti.

 RIO Biscuits are tasty and nutritious addition to daily ration of all types of birds. Made of whole 
eggs and cereals biscuits are especially useful during moulting and breeding periods. 5 biscuits in 
each pack.

97703
 Biscotti con frutti di bosco
Con mirtilli, more,
lamponi e fragole.
With blueberries, blackberries,
raspberries and strawberries.
35 g

97704
Biscotti con semi
Con semi di trifoglio, carota, 
spinacio, cicoria e rapa.
With clover, carrot, spinach,
chicory and rape seeds.
35 g

Biscotti per volatili

9ESPRIO
Espositore prodotti

Rio e Little One
in materiale plastico

Plastic fl oor standing display
for Rio and Little One products.

58 x 38 x 187 cm
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Alimentazione per volatili

Rio - alimento complementare
Rio - Supplementary food for birds

The Rio sticks are oven-baked treats, tasty and crunchy, 
which contains up to 15 di� erent ingredients (seeds, 
fruit, nuts, berries…) and o� er not only an important food 
supplement to the daily diet, but also a healthy and fun 
hobby for the bird. The pack includes a stick holder that fi ts 
most of the cages and allows to hang it both in vertical or 
horizontal position.

97723.2
Sticks con frutta tropicale per pappagallini 
e uccelli esotici
Con miglio giallo, scagliola, panìco, conchiglia 
d’ostrica macinata, avena decorticata, cartamo, 
banana, arancia, ananas e kiwi.
Sticks with tropical fruit for budgies and exotic birds. 
With yellow millet, canary seed, foxtail millet, grinded 
oyster shells, peeled oat, saffl ower, banana, orange, 
pineapple and kiwi.
g 80

97723.0
Sticks con frutta tropicale per canarini
Alimento complementare per canarini con 
frutta tropicale, scagliola, avena decorticata, 
semi di Niger, semi di lino, semi di sesamo.
Sticks with tropical fruits for canaries. 
Treat for canaries with tropical fruits, canary seed, 
peeled oat, Niger seeds, lineseed and sesame seeds.
g 80

Gli Sticks Rio sono snack cotti al forno, gustosi e croccanti, 
che contengono fi no a 15 ingredienti diversi (semi, frutti, noci, 
bacche…) e offrono non solo un’importante integrazione alla 
dieta quotidiana, ma anche un passatempo sano e divertente 
per il volatile. La confezione include 2 sticks, un supporto che 
si adatta a tutti i tipi di gabbia e permette di appenderlo in 
posizione orizzontale o verticale.

97723.1
Sticks con miele e semi, per canarini
Con scagliola avena decorticata, conchiglia 
d’ostrica macinata, semi di lino, canapa, perilla, 
sesamo e papavero, miele.
Sticks with honey and seeds, for canaries. 
With canary seed, peeled oat, grinded oyster shells, linseed, 
hemp, perilla, sesame, poppy seed and honey. 
g 80
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Alimentazione per volatili

97723.8
Sticks con miele e noci 
per pappagalli
Alimento complementare per pappagalli 
con miele e noci, semi di girasole, panico, 
scagliola, avena decorticata.
Sticks with honey and nuts for parrots. 
Treat for parrots with honey and nuts, sunfl owers, 
millet spray, canary seeds, peeled oat.
g 180

97723.6
Sticks con frutta tropicale 
per parrocchetti
Con miglio giallo, scagliola, cartamo, 
conchiglia d’ostrica macinata, avena 
decorticata, grano saraceno, girasole, 
banana, uvetta, arancia, ananas e kiwi.
Sticks with tropical fruit for parakeets. 
With yellow millet, canary seed, saffl ower, grinded 
oyster shells, peeled oat, buckwheat, sunfl ower, 
banana, raisins, orange, pineapple, kiwi.
g 150

97723.3
Sticks con miele per pappagallini 
e uccelli esotici
Con miglio giallo, scagliola, panìco, avena 
decorticate, conchiglia d’ostrica macinata, 
cartamo, semi di sesamo e perilla, miele.
Sticks with honey for budgies 
and exotic birds. 
With yellow millet, canary seed, foxtail millet, peeled 
oat, grinded oyster shells, saffl ower, sesame and 
perilla seed, honey.
g 80

97723.4
Sticks con uovo e conchiglia d’ostrica 
per uccelli domestici
Con miglio bianco e giallo, conchiglia 
d’ostrica macinata, scagliola, panìco, uovo.
Sticks with egg and oystershell for all 
types of birds. 
White millet, yellow millet, grinded oyster shells, 
canary seed, foxtail millet, eggs.
g 80
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Alimentazione per volatili

Mix pastoncini
Pasta food for birds

Rio - Palle di grasso
Fat balls

Spighe panico
Millet spray

Ossi di seppia
Cuttle-fi sh bones

Lettiere, accessori e antiparassitari per volatili

97738.1
Pastoncino mix giallo
Yellow bird food mix
200 g

97739.1
Pastoncino mix rosso
Red bird food mix
200 g

97749.1
Spighe panico 
Millet spray
250 g

97741
Per canarini
Canaries
1 kg

97743  
Per pappagallini e cocorite
Parakeets
1 kg

97745
Per uccelli esotici
Exotic birds
1 kg

97708.1
Osso di seppia
Cuttle-fi sh bone
cm 12,5

97708.2
2 Ossi di seppia
2 cuttle-fi sh bones
cm 10

Mix misto semi
Mixed seeds

97709.1
1 palla - 1 ball
90 g

97709.3
3 palle - 3 balls
270 g

Adatte all’alimentazione 
di uccelli selvatici.
Con semi e noci.
Suitable for
wild birds
feeding.
With seeds
and nuts.
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Lettiere, accessori e antiparassitari per volatili

Accessori per gabbie uccellini  
Accessories for cages

97757.2
2 beverini
2 bird drinker
ø cm 3,5

Colori assortiti
Assorted colors

Lettiere per volatili  
Litters for birds

97795.2
Sabbia candore per uccellini
Sand litter for birds
1 Kg

97795.1
Sabbia candore per uccellini, 
profumata all’anice
Anise scented sand litter for birds
1 Kg

NON

AROMATIZZATA

NO-FLAVOR

Fogli di carta sabbiata per gabbie 
Gravel paper for cages

Every Spray 
antiparassitario
Every Spray pesticideSemplifi cano la pulizia e la manuten-

zione della gabbia, inoltre la superfi -
cie granulosa aiuta a rifi nire gli artigli 
degli uccelli. In caso di ingestione, i 
granuli supportano la digestione dei 
grani. Adatti a tutti i volatili domestici 

e modelli di gabbia.
Simplifi es cage cleaning and maintainence. 
The gritty surface helps keep bird’s claws trim. 
When ingested, grits help crop digestion. Sui-
table for all caged birds and cages design.

97720
8 pz/pcs
cm 20 x 32,5

97683 
Best Friend Furrletto Lettiera 
in tutolo di mais al limone naturale 
Corncob litter lemon scented 

6 l (3 Kg)

97668.0
Per conigli e uccellini,
contro insetti e parassiti
For rabbits and domestic
birds, against insects and pests

200 ml

Permetrina e 
Tetramina
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Linea Giungla - posatoi e giochi in legno per gabbie
Giungla line - natural wood perches and toys for cages

97777.1
Posatoio in legno naturale
Natural wood perch
Small
cm 20 x 11 x 2

97777.2
Posatoio in legno naturale
Natural wood perch
Large
cm 30  x 12 x 3

97777.4
Scaletta in legno naturale
7 pioli
Wooden ladder, 7 rungs
cm 21 x 21 x 38 h

97777.3
Gioco per arrampicata
Wooden climbing frame
cm 7 x 2 x 28,5 h

7 pioli
Wooden ladder, 7 rungs
cm 21 x 21 x 38 h

Wooden climbing frame
cm 7 x 2 x 28,5 h

97777.7
Anello di vimini
Rattan ring
ø cm 15 x 2

97777.8
Gioco in cocco
Coconut toy
cm 12 x 12 x 21 h 

Accessori per volatili
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Linea Carioca - giochi colorati per gabbie 
Carioca line - colorful toys for cages

97778.2
Altalena in legno
Wooden swing
cm 13 x 2,5 x 26 h

97778.3
Ponte in legno
Wooden bridge
cm 8 x 19 x 27 h
 

97778.1
Gioco luffa e spighe di grano
Loofah and corn brans toy
cm 10 x 10 x 25,5 h

97778.4
Anello in legno 
Wooden ring
cm 19 x 8 x 27 h
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Accessori per volatili
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Gabbie per volatili

Gabbie
Cages for birds

97690.1
2 modelli assortiti
2 designs

cm 28 x 19 x 31 h

97693.5
Gabbia cova 
Brooding cage
cm 42 x 26 x 33  h

Colori assortiti
Mixed colors
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Gabbie per volatili

Gabbie
Cages for birds

97691 
3 modelli con tetti assortiti
3 designs, assorted roofs

cm 43 x 24 x 36 h

Colori assortiti
Mixed colors


